
>>solicitud de admisión área de grado
>>admission application form for undergraduate programs

NOMBRE / FIRST NAME

CALLE / STREET

CALLE / STREET

PRIMER APELLIDO / FIRST SURNAME HOMBRE / MALE 	       MUJER / FEMALE

POBLACIÓN / CITY

POBLACIÓN / CITY

C.P. / ZIP CODE

C.P. / ZIP CODE

SEGUNDO APELLIDO / SECOND SURNAME FECHA DE NACIMIENTO / DATE OF BIRTH

PROVINCIA / PROVINCE

PROVINCIA / PROVINCE

PAÍS / COUNTRY

PAÍS / COUNTRY

MÓVIL / MOBILE		                TEL. FAMILIAR / HOME PHONE NO. PAÍS DE NACIMIENTO / COUNTRY OF BIRTH

e-MAIL (de consulta regular / in regular use) NACIONALIDAD 1 / NATIONALITY 1

IDENTIFICACIÓN / IDENTIFICATION
PASAPORTE
PASSPORT

PUERTA
DOOR

PUERTA
DOOR

NIF
NIE

PISO
FLOOR

PISO
FLOOR

Nº
NO.

Nº
NO.

DNI
ID

NACIONALIDAD 2 / NATIONALITY 2

DATOS PERSONALES / PERSONAL INFORMATION

TÍTULOS SUPERIORES / DEGREE

GRADOS + TÍTULOS SUPERIORES / 
BACHELOR´S DEGREE + DEGREE

GRADOS + Programa avanzado de habilidades directivas / 
BACHELOR´S DEGREE + DIPLOMA IN PROFESSIONAL SKILLS

DOMICILIO FAMILIAR / PERMANENT ADDRESS

DOMICILIO DURANTE EL CURSO / ADDRESS DURING THE PROGRAM 

     SEV        MAL        PAM        GRA

MARKETING GLOBAL
CURSO ACADÉMICO / ACADEMIC YEAR

2 2–0 0

     MAD        VAL      

     MAD

     MAD       BCN       VAL       ZGZ

     MAD* 

     MAD        VAL 

     VAL  

     MAD        VAL*

ADE+MARKETING GLOBAL
BUSINESS ADMINISTRATION
+GLOBAL MARKETING (100% english)

MARKETING+NEGOCIOS DIGITALES

MARKETING+DIGITAL BUSINESS (100% english)

COMUNICACIÓN/PUBLICIDAD&RR.PP+MARKETING

INTERNATIONAL BUSINESS+MARKETING GLOBAL

DIGITAL BUSINESS+MARKETING GLOBAL

ADE

BUSINESS ADMINISTRATION (100% english)

MARKETING

MARKETING (100% english)

COMUNICACIÓN/PUBLICIDAD&RR.PP

INTERNATIONAL BUSINESS

DIGITAL BUSINESS

     MAD       BCN

     MAD        VAL      

     MAD

     MAD       BCN       VAL       ZGZ

     MAD* 

     MAD        VAL 

     VAL  

     MAD        VAL*

(Rellenar SÓLO si no coincide con el domicilio familiar / Fill ONLY if different from permanent address)
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>>admission application form for undergraduate programs
>>solicitud de admisión área de grado

FAMILIA NUMEROSA / LARGE FAMILY VÍCTIMA DEL TERRORISMO / VICTIM OF TERRORISM

¿Perteneces a alguno/s de estos colectivos? / Do you belong to any of the following groups?

¿HAS SOLICITADO BECA DEL ESTADO? / ARE YOU APPLYING FOR AN OFFICIAL STATE SCHOLARSHIP?            SÍ/YES            NO/NO

Alto Rendimiento Académico, complemento de la Comunidad de Madrid / Academic Achievement, Madrid

Alto rendimiento Deportivo (BOE) / Sports Achievement (BOE)

Deportista Federado-Ayudas COE, Comité Olímpico Español / Associate Athlete COE Grant, Spanish Olympic Committee

Alumnos del Bachillerato Internacional (IB) / International Baccalaureate Student (IB)

En caso afirmativo, señala el concepto correspondiente / If so, please indicate the corresponding concept:

N.E.E. (Necesidades Educativas Especiales) / Special Educational Needs and Disabilities (S.E.N.D.)  
La Unidad Técnica de Diversidad contactará para estudiar si necesita alguna adaptación durante el proceso de admisión. 
The Technical Unit of Diversity will contact you to evaluate if you need any adaptation during the admission process.

DISCAPACIDAD / DISABILITY  En caso afirmativo, indica el tipo / If so, please indicate which type:

FÍSICA
PHYSICAL 

PSÍQUICA
PSYCHOLOGICAL

SENSORIAL
SENSORIAL

INTELECTUAL
INTELLECTUAL

GRADO %
LEVEL %

NOMBRE Y APELLIDOS DEL PADRE / FATHER’S NAME AND SURNAME

NOMBRE COMPLETO DEL CENTRO DOCENTE / EDUCATIONAL INSTITUTION

NOMBRE Y APELLIDOS DE LA MADRE / MOTHER’S NAME AND SURNAME

e-MAIL (de consulta regular / in regular use)

e-MAIL (de consulta regular / in regular use)

MÓVIL / MOBILE

MÓVIL / MOBILE

DATOS FAMILIARES / FAMILY INFORMATION

DATOS ACADÉMICOS / ACADEMIC INFORMATION

REQUISITO DE ACCESO LEGAL A LA UNIVERSIDAD ESPAÑOLA / ADMISSION REQUIREMENTS OF SPANISH UNIVERSITY 

EVAU/EBAU
UNIVERSITY ENTRANCE 
EXAMINATION

HOMOLOGACIÓN BACHILLERATO EXTRANJERO
FOREIGN BACCALAUREATE VALIDATION

ACCESO + 25, +40 Y +45 AÑOS
ACCESS +25, +40 & +45 YEARS OLD

CREDENCIAL UNED
ACCESS COURSE (CAD) 

2º BACHILLERATO (Título Superior)
HIGH SCHOOL DIPLOMA

TRASLADO UNIVERSITARIO
CREDITS TRANFER

CERTIFICADO CICLO FORMATIVO DE GRADO SUPERIOR
HIGHER PROFESSIONAL TRAINING DIPLOMA 



Una vez confirmada la admisión, el alumno podrá formalizar la matrícula en la Secretaría del Centro, cumplimentando el impreso de solicitud de matrícula y 
aportando aquella documentación que le sea requerida. Cuando entregue personalmente esta solicitud deberá entregar los originales y las fotocopias para que 
se efectúe la correspondiente compulsa. 

1)    El alumno deberá matricularse en el plazo establecido en la carta de admisión. Fuera de ese plazo se dará prioridad a los alumnos/as que se matriculen 
en plazo.

2)	 Las plazas se asignarán por riguroso orden de solicitud, pudiéndose quedar sin plaza alumnos que hayan solicitado admisión en plazo, pero el grupo ya está 
completo en el momento de la solicitud.

3)	 En caso de que, por cualquier motivo, el alumno no pudiera iniciar el curso, o se diera de baja con las clases ya iniciadas, el importe de la matrícula y reserva 
de plaza no se devuelve, salvo si se dieran las excepciones descritas a continuación*. En caso de no iniciar el curso o ser baja voluntaria, ESIC guardará esa 
matrícula hasta la convocatoria del siguiente año académico, con el fin que el alumno/a no la abone de nuevo. No obstante, si el alumno no puede iniciar el 
curso en el siguiente año o convocatoria, perdería definitivamente ese importe.

4)	 El alumno, sus padres o persona que efectúa el pago, se comprometen a cumplir con las obligaciones económicas incluidas en este documento de admisión 
y en la posterior matrícula. En caso de baja voluntaria, también se detraerán las cantidades relativas a docencia, consumidas por el alumno, hasta la fecha 
de baja efectiva.  

* Excepciones: ESIC solo procederá a la devolución de la matrícula en el caso de alumnos internacionales, a los que el consulado niegue el visado de estudios, 
a los estudiantes que tengan una admisión condicionada y no obtengan los créditos necesarios para empezar el curso y a los alumnos que al inicio del curso 
no cumplan con los requisitos de acceso a la titulación solicitada, no pudiendo matricularse. Para realizar la devolución, el alumno deberá entregar a ESIC el 
documento de negación de visado. (Más información: grado.pozuelo@esic.edu)

To complete the admission process, students must provide the enrollment form and the required documentation to the Administration Office. When presenting 
this application, you should show the original documents to verify the copies.

1)	 Students must enroll within the period established in the admission letter. Priority will be given to students enrolled within the established period.
2)	 Places will be allocated strictly based on the order of application. It might happen that students who applied within the established period may not have a 

place if the group is already full when applying.
3) 	 In the event that the student cannot / is not able to start the program, for any reason, or leaves after the classes have already started, the amount corres-

ponding to enrollment fees and place reservation will not be refunded, unless one of the following exceptions happened*. In case the program is not started 
or the student resigns, ESIC will keep that enrollment until the next academic year, so that the student does not need to pay it again. However, if the student 
is not able to start the program the following year, they will definitely lose the amount paid.

4) 	 The student, parents or the person who makes the payment, are committed to fulfil all the economic responsibilities included in this admission document 
and in the following enrollment. In case of resignation, the student will be charged the amount corresponding to the teaching period attended up until the 
resignation date.

  
*	Exceptions: ESIC will only reimburse the enrollment fees in the event that international students are not able to obtain a study visa, students who have a conditioned 

admission and do not obtain the necessary credits to start the program and students who do not meet the access requirements to the requested degree, therefore, they 
are not able to enroll. To obtain the refund, the student must hand in their visa refusal letter at ESIC. (Further information: grado.pozuelo@esic.edu)

PROCESO DE ADMISIÓN / ADMISSION PROCESS:

MATRÍCULA / ENROLLMENT:

1.	 Contactar telefónicamente con el Departamento de Admisiones de Grado de ESIC, para solicitar día y hora de pruebas.
	 Contact the Admissions Department of ESIC by telephone to arrange an entry interview. 
	
2.	 El día establecido, entregar la presente solicitud de admisión cumplimentada junto con la siguiente documentación:
	 On the day of the interview, bring the completed application form and the following documentation:	
	 TÍTULOS SUPERIORES / DEGREES

		  1 fotocopia D.N.I. o Pasaporte / 1 photocopy of national ID or Passport.
	 	 2 fotografías tamaño carné / 2 passport-sized photographs.
		  Notas de Bachillerato o CFGS (presentar original y fotocopia de las calificaciones de 1º / 2º de Bachillerato o CFGS 
		  o Correspondiente).
		  Baccalaureate records or HPT (Higher Professional Training) (original and photocopy of 1st & 2nd year grades or equivalent final grades or HPT).	
	 GRADOS  /  GRADOS + TITULOS SUPERIORES  //  BACHELOR  /  BACHELOR DEGREE + HIGHER DEGREE 

		  3 fotocopias D.N.I. o Pasaporte / 3 photocopies of National ID or Passport.
		  2 fotografías color tamaño carné / 2 passport-sized colour photographs.
		  Notas de Bachillerato o CFGS (presentar original y fotocopia de las calificaciones de 1º/2º de Bachillerato o CFGS).
		  Secondary School records or HPT (original and photocopy of 1st & 2nd year grades or equivalent final grades or HPT).
		  Requisito Legal de Acceso a la Universidad –EVAU, Acreditación UNED, Homologación Definitiva, Certificado de Ciclo Formativo
 		  de Grado Superior, Acceso +25, +40, +45– (cuando las tengas). Presentar original y fotocopia 
		  Baccalaureate records or HPT (Higher Professional Training) (original and photocopy of 1st & 2nd year grades or equivalent final grades or HPT).
		  Any of the following: University Entrance Examination (EvaU/EBAU), Access course (CAD), Credential of Homologation, HPT Diploma, 
		  University access for people over 25, 40 or 45 years old.		
3.	 Realizar entrevista personal, prueba escrita y prueba de inglés (duración aproximada: 1 hora y media).
	 Personal interview, written interview and english test (1 hour and a half).		
4. 	 Recibir e-mail, llamada telefónica y/o carta de admisión, en un plazo de 48 horas.
	 You will be notified by email, phone call and/or admission letter within a period of 48 hours.



NOMBRE Y APELLIDOS / NAME AND SURNAME

NOMBRE COMPLETO DEL CENTRO DOCENTE / EDUCATIONAL INSTITUTION

Estimado/a alumno/a: Para nosotros es muy importante conocer tu opinión sobre la escuela, por ello te pedimos que cumplimentes este cuestionario. Todas 
las respuestas serán confidenciales y con fines meramente estadísticos. Por favor, deja en blanco las preguntas que no quieras o puedas responder. Asimismo, 
y con tus respuestas, en la entrevista personal podremos evaluar adecuadamente tus motivaciones y capacidades para realizar el programa en el que estás 
interesado/a. Muchas gracias.  

Dear student, It is very important for us to know your opinion about the School and for this reason we request you to complete this questionnaire. All answers will 
be treated with the upmost confidentiality, strictly for statistical purposes. Please leave blank the questions you do not want to answer. In this way, we will be able to 
evaluate your motivations and skills in the personal interview adequately enough to organize the program you are interested in. Thank you very much.

Indica el grado de importancia que tuvieron los siguientes motivos en tu decisión de estudiar esta carrera
(N = Nada importante, P = Poco importante, B =Bastante importante, M = Muy importante)
Indicate the level of importance the following reasons had in your decision to study this degre
(N = Not important at all, NV = Not very important, Q = Quite important, V = Very important)

Por vocación personal
Personal vocation

Porque era lo que iban a estudiar mis compañeros de Instituto/Colegio
It was what my classmates were going to study

Su reputación en Marketing
Its reputation in Marketing

Me gustó la actividad que hice con ESIC
Its contact with the professional world

Está cerca de mi casa
Its near my home

Porque es la que ofrece mayores salidas profesionales
It has more professional opportunities

Porque no había otras alternativas que me gustasen más
I did not like any of the alternatives

Porque no saqué suficiente nota en Selectividad para la carrera que realmente me gustaba
I did not get a high enough grade in the university entrance examination for the degree I really wanted to do

Sus profesores
Its faculty

Conozco buenos profesionales que estudiaron en ESIC
I know good professionals who studied at ESIC

Está adscrita a una Universidad Pública
Its affiliated to a public university
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>> statistical control; interest and motivations
>>control estadístico, interés y motivaciones



¿En qué momento decidiste estudiar esta carrera? Marca con una “x” sólo una de las opciones
When did you decide to study this degree? Mark only one of the options with an “x”

Siempre supe que estudiaría esta carrera / I always knew I wanted to study this degree

Cuando empecé 2º de Bachillerato fue cuando comencé a pensar qué carrera hacer / When I began 2nd year Secondary Education I started to 

think about what degree to study

Hasta que no terminé 2º de Bachillerato, no empecé a pensar en ello / I did not think about it until the end of 2nd year Secondary Education

Esperé a saber la nota de EvAU/EBAU / I waited to find out the results of the university entrance examination.

No lo sé / I do not know

Otros / Other reasons

En 1º de Bachillerato / 1st year Baccalaureate

.................................................................................................................................................................................................................................

¿Qué otros estudios has estado evaluando? / What other degrees/programs have you been considering?

Universidad / University................................................................................................................................................................. ..................................

Universidad / University................................................................................................................................................................. ..................................

¿Has participado antes con ESIC? / How did you know ESIC?

Seminario Preuniversitario en ESIC con mi Centro de Enseñanza / Pre-University Seminar at ESIC with my School           

Seminario de Empresa/Marketing que impartieron en mi Centro de Enseñanza / Business/Marketing Seminars at my School      

Feria en mi Centro de Enseñanza / Fair at my School  

Simulador Desafío Junior Empresarial / Junior Business Challenger Simulator         

Simulador Young Business Talent (Con Nivea) / Young Business Talent Simulator (with Nivea) 

Seminario de sábado en ESIC / Saturday Seminar at ESIC            

	 Seminario Creatividad / Creativity Seminar       

	 Seminario Finanzas / Finance Seminar

	 Seminario Marketing / Marketing Seminar        

	 Seminario Ade-E / Ade-E Seminar      

	 Seminario Digital Business / Digital Business Seminar

Asistí a una Feria donde estaba ESIC, indica cuál:  / I went to a fair ESIC was taking part in. Indicate which one:               

	 Feria Unitour  Ciudad / City : 

	 Feria Aula / Aula Fair  

	 Saló d’Ensenyament / Ensenyament Fair

	 Generación Marketing / Generación Marketing Fair

	 Otros (detallar) / Others

	 .......................................................................................................................................................................................................................
Pedí información por web / I requested information through the web

He participado en un Open Day (Jornada de Puertas Abiertas) / I participated in an Open Day           

He participado en el Business Summer Camp ESIC / I participated in the ESIC Business Summer Camp

¿Cómo conociste ESIC? / How did you know ESIC?

Referencias alumnos actuales / Recommendation from current students       

Referencias antiguos alumnos/ Recommendation from alumni       

Buscando información por Internet / Searching for information on the Internet          

Anuncio en prensa / Newspaper Advertisement    

Por mis padres / Through my parents            

Por el personal del colegio / Through the staff of my school            

Por redes sociales / Through social media        

Charla orientativa en el aula de clase / Orientation talk          
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AUTORIZO A ESIC, BUSINESS & MARKETING SCHOOL para que informe, durante y después de mis estudios y en la forma que estime conveniente, 

a mis padres, tutores o personas que costeen mis estudios de mi situación academica y/o económica

I AUTHORIZE ESIC BUSINESS & MARKETING SCHOOL to inform my parents or legal guardians, during and after my studies and how it deems appropriate, 

of my academic and/or economic standing.

NOMBRE DEL ALUMNO / STUDENT’S NAME:			   FIRMA DEL ALUMNO / STUDENT’S SIGNATURE:

En / In ........................ a / on ....................... de .......................................... de 2018

INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE PROTECCIÓN DE DATOS 
Te ofrecemos información básica sobre los datos de carácter personal que nos proporcionas. Puedes entrar en el enlace para obtener información más detallada. Esta 
información se realiza en dos capas sobre la base de la regulación europea (arts. 13 y 14 del Reglamento General de Protección de Datos) y según las recomenda-
ciones de la Agencia Española de Protección de Datos.

	 RESPONSABLE	 ESIC Business & Marketing School  

	 FINALIDAD	 Gestión de la prestación de servicios precontractuales y docentes e información sobre actividades de la Escuela. Se elaborarán perfiles 
		  académicos y comerciales para una mejor experiencia de usuario. Nos autorizas a mantener tus datos después de finalizar tus estudios.  

	 LEGITIMACIÓN	 Consentimiento del propio interesado en ser admitido en ESIC y contractual de servicios docentes. Los datos familiares son aportados 
		  por el propio interesado para los fines expresados en el apartado procedencia.

	 DESTINATARIOS	 En general, ESIC no cede datos a terceros, salvo en caso de traslado de expediente o comunicación de datos básicos para elaboración 
		  de encuestas y rankings, para lo que manifiestas tu consentimiento. Si realizas un programa de intercambio docente, el alumno está de acuerdo
		  con que se proporcionen datos académicos al centro de destino. 

	 DERECHOS	 Puedes acceder, rectificar, suprimir los datos y ejercitar el resto de derechos, según se explica en la información adicional.

	 PROCEDENCIA	 Del propio interesado. Los datos familiares se utilizarán según se establece en la información adicional.

En www.esic.edu puedes consultar información adicional y detallada sobre Protección de Datos en la sección “aspectos legales”.

FUNDAMENTAL INFORMATION ABOUT DATA PROTECTION

You will find hereunder the essential information about the personal data you have provided to us. This information is based on the European General Data Protection 
Regulation (Art. 13 and 14 of the GDPR) and follows the recommendations given by the Spanish Data Protection Agency (AGPD.)

	 INSTITUTION	 ESIC Business & Marketing School  

	 OBJECTIVE	 To provide academic services and offer information about the School’s activities. We will create academic and commercial profiles in order 
		  to improve user experience. You authorize us to keep your data archived after your studies are completed.  

	 LEGAL CAPACITY	 Consent given by the candidate that is requiring academic services. Personal and family information provided by the candidate will be used 
		  in favor of the academic purposes detailed in the Background section.

	 CONSIGNEE	 ESIC shall not transfer the candidate’s information to third parties, except for record transfers, conduction of surveys, or elaboration of rankings, 
		  for which you indicate your consent. In the case of an academic exchange, you consent to the transfer of your academic data to the 
		  host university. 

	INDIVIDUAL RIGHTS	 The student shall access, rectify, restrict, and/or exercise his or her rights, as detailed in the additional information section.

	 BACKGROUND	 The candidate’s background information and his or her family data shall be used as detailed in the additional information section.

For further information about Data Protection, please go to www.esic.edu and enter the “Legal Aspects” section.  

>>solicitud de admisión área de grado
>>admission application form for undergraduate programs



MADRID

Avda. de Valdenigrales, s/n 28223 . Pozuelo de Alarcón (Madrid)

tel.: 91 452 41 67/47 . e-mail: carreras@esic.edu

BARCELONA

Passeig Santa Eulalia 2 . 08017 Barcelona

tel.: 93 414 44 44 . e-mail: info.barcelona@esic.edu

VALENCIA

Avda. de Blasco Ibáñez, 55 . 46021 Valencia

tel.: 96 361 48 11 . e-mail: info.valencia@esic.edu

SEVILLA

Edificio de la Prensa . Avda. Carlos III, s/n

41092 Isla de la Cartuja (Sevilla)

tel.: 95 446 00 03  . e-mail: info.sevilla@esic.edu

ZARAGOZA

Vía Ibérica, 28-34 . 50012 Zaragoza

tel.: 976 35 07 14 . e-mail: info.zaragoza@esic.edu

NAVARRA

ESIC-Club de Marketing de Navarra

Avda. de Anaitasuna, 31 . 31192 Mutilva (Navarra)

tel.: 948 29 01 55 . e-mail: info.pamplona@esic.edu

MALAGA

Parque Tecnológico de Andalucía

Severo Ochoa, 49 . 29590 Campanillas (Málaga)

tel.: 95 202 03 69 . e-mail: info.malaga@esic.edu

GRANADA

Escuela Internacional de Gerencia

C/ Eduardo Molina Fajardo, 38 . 18014 Granada

tel.: 958 22 29 14 . e-mail: marketing@esgerencia.com
M
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